
V l a v a n t i n s k i škof i j i . Poterjeni so g. g.: J o ž e K o k a l j , zač. učitelj 
pri sv. M a r j e t i na Laškem; — L u k a K r a j n e c , zač. učitelj pri sv. M a r 
t i n u na Paki; — A n t o n F l i s , izgledni učitelj v L a š k e m , poterjen pri 
c. k. vladi; — L o r e n c S i j a n e c , zač. učitelj pri sv. Lenartu pri V e l . 
n e d e l j i ; — J a n e z R a j h. zač. učitelj pri sv. V i d u na Planini; — J a 
n e z H r i b e r n i k , zač. učitelj v D o b o v i , — J o ž e f R a j k o , zač. učitelj 
v U l i m j i . — Postavljeni in prestavljeni so g. g.; — J o ž e f Š e 1 i g a, uči
telj pri sv. Vidu na Planini za poterjenega učitelja k sv. J e r i na Laškem; — 
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P e t e r I r g o l i č , učitelj v slov. fari o Mariboru, za učitelja v V i t a n j e ; — 
T o m a M o h o r i e , podučitelj v Leskoveu, za učitelja v slov. faro u M a r i b o r ; 
— M a r t i n Č o k i , podučitelj v Rogaču, za pomočnega učitelja v D r a m i j e ; 
— J a n e z N o v a k , podučitelj v Reichenburgu, za učitelja k sv. P e t r u na 
Medvedovem seli; — F r a n j o S i j a n e c , podučitelj pri sv. Barbari pri Vur
bergi, za učitelja v Ne g a v o; — A l o j z i H a b j a n i č , za učitelja v glavno 
šolo za dekleta v M a r i b o r ; — P e t e r P o e š e l , z a ravnatelja v glavno 
šolo v C e l o v e c ; — J a k o b B u d n a , učitelj v Artiču, za ravnatelja na V r a n s k o ; 
— J o ž e f B o b i s u t , za zač. učitelja v niž. realko v L u t o m e r ; — J a n e z 
M u r š e c , za zač. učitelja u 3. razred v K o n j i c e ; — M a r t i n P e s d a j 
š e k , za zač. učitelja na S1 a'd k o g o r o ; — J a n e z J u r k o , zač. učitelj 
pri sv. Petru na Medvedovem selu, za zač. učitelja v Artič; — F r a n c Č e h , 
podučitelj pri sv. Jakobu na Goriškem, za zač. učitelja v D o b j e . — M a r t i n 
L u k m a n , od sv. Marka, k sv. T o m a ž u pri Vel. Nedelji: — K a r lv R i 
b i č , od sv. Lovrenca v puščavi, k sv. Jakobu na Goriškem; — F r a n c Š u e n , 
zač učitelj v Negavi, za podučitelja k sv. B a r b a r i pri Vurbergi; — M i h a 
H o 1 o b a r , za 2. podučitelja k sv. B a r b a r i pri Vurbergi; — J o ž e f S l e 
k o v e c , od sv. Miklavža pri Ljutomeru, v J a r e n i n o ; v F r a n c F r a s s 
s Hoč, k sv. M i k l a v ž u pri Ljutomeru; — J a n e z Ko e m u t . od sv. Tro
jice na Goriškem v H o č e ; — F r a n c D v o r š a k , z Lembaha, v M a r e n
b e r g; — V a I e n t. S t o 1 c e r , z Ribnice, v S 1 i v n i c o pri Mariboru ! — 
I g n a c i C i z l , pripravnik, za podučitelja k sv. M a r j e t i pri Ptuju; — M a r t i n 
R e g o r š e k , zač. učitelj v Vitanju, za podučitelja v R i b n i c o , — A n t o n 
H r e n , z Marenberga v Š o š t a n j ; — J o ž e f Vaj s, pripravnik za podučitelja 
k sv. Križu; — M i h a O b e r s k i , od sv. Barbare pri Vurbergi, v C a d r a m ; 
— J o ž e f G a b e r , od sv. Martina pri si. Gradcu, v R e i c h e n b e r g ; — 
P a v i M a t č e k , iz Šoštanja v R o g a t e c ; — J a n e z P o d p e č a n , z Loč k 
sv. M a r t i n u pri slov. Gradcu; — F e r d i n a n d G r o s , zač. učitelj pri sv. 
Antonu pri Reichenbergu, za podučitelja v L o č e ; — J u r i B r e g a n t , za zač. 
učitelja k sv. A n t o n u pri Reichenbergu; — A n t o n J a n š e k , s Konjic v 
B i s t r i c o ; — M i h a N e r a t , zač. učitelj v Vranskem, za podučitelja k sv. 
T r o j i c i na Goričko; — B l a ž K r o p a j , zač. učitelj v Konjicah, v Š t e i n 
b r u k ; — F r a n c e B o e h e i m , zač. učitelj v Štcinbruku, za podučitelja v 
K o n j i c e . — B o š t j a n K r c g a r , od sv. Marjete h K a p e l i ; — A n t o n 
V o j s k od Vclk. nedelje k sv. M a r k u ; — G u s t a v P o t o č n i k , iz Slivnice 
k V e l i k i n e d e l j i ; — J a n e z G e r a t i č , za 2. podučitelja k sv. Lovrencu v 
P u š č a v o ; — J a n e z G l i n š c k , k sv. Trojici o H a l o z e ; — A n t o n Mu n d a , 
v L e s k o v e c ; J o ž e f Z e m l i č v L e m b a h ; J a n e z F e r š v O r m u ž ; 
F r a n c e S l a n e v C i r k o v c e ; J a k o b Vod l a k k sv. M a r t i n u pri Vurbergu; 
U r b a n L e s j a k , podučitelj, je stopil v p r i p r a v n i š k o š o l o . V pokoj sta 
šla g. g.: A n t o n P i r š , učitelj v V r a n s k e m , in J a n e z Mole , učitelj v 
O r m u ž u . (Vsakemu tem dvema plačuje naslednik 140 gold.) 

V l j u b l j a n s k i škof i j i . Postavljeni in prestavljeni so g. # g. : J e r n e j 
P i r n a t iz Dola k sv. J u r j u pri Svibnem! — K r i s t . E n g e l m a n n iz Ribnice 
v Ž a b n i c o pri Loki (namesto g. A. J e r š e t a ) ; ■— F r a n c S c h m i d t , poterj. 
pripravnik, za II. podučitelja v R i b n i c o ; — A n t o n R i h n i k a r , iz Dobrepolj 
v D o l ; J o ž e f F r a n k e iz Loškega potoka v D o b r e p o l j e ; — Š t e f a n 
Č a m p a , poterj. pripravnik, za podučitelja v L o š k i p o t o k ; — F r a n c Ju r m a n 
iz Krašnje na V a č e ; — A n t o n S t o c k l , poterj. pripravnik, v K r a s n j o ; 
— O. o. C e l s u s N o v a k in R a i n e r K o k a l j v glavno šolo v K a m n i k . 

G. A l o j z i Š k r a b a r , učitelj v Z a t i č i n i , je šel v pokoj. G. F r a n c 
C v e k , učitelj v P r e d v o r u nad Kranjem, je umeri. R. I. P. ! 


